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Professional Qualifications: 

Although US born and educated I have spent my entire professional life in Brazil. About ten years ago I decided to work independently, and established my own company – J.S. Ryan Reps. 

For a number of years now I have specialized in communications – translating documents from Portuguese into English and vice versa (into Brazilian Portuguese), and editing and structuring complex documents in both languages. I also translate from Latin American Spanish into English. I provide services for several large international management consulting firms and venture capital groups in Brazil, and have also collaborated with international translation agencies via Internet.  In addition to translations I also help clients of my clients with interpreting assignments, helping international visitors get around and talk to local executives.
Examples of client segments served include: 

· Financial institutions/general business - working with some of the leading management consulting firms. Translated part of the Lisbon Exchange rules from Portuguese into English

· Pharmaceuticals - translating patents on the biomedical applications of chemicals into and out of Portuguese/English
· Medical – translating articles for professors at one of the local medical schools

· Automotive – working with management consulting firms

· Chemicals/petrochemicals – translating numerous studies on the Brazilian petroleum industry into English

· Retail/consumer goods – through leading management consulting firms

Examples of non-translating work performed on behalf of my clients include: 

· Preparing case histories to be attached to a proposal to restructure the Brazilian financial system. Short (2-3 pages) case histories were prepared based on interim and final reports, as well as interviews with team members. 

· Writing final project reports for an international security company, based on raw data collected by their field agents. 

· Complementing missing data in business intelligence reports with online and offline research. 

· Structuring documents so as to present data in a more favorable light, thus helping win projects. 

· Ghost writing proposals based on previous proposals and on interviews with executives and consultants. 

Before establishing my own business I worked first as a chemist, where I led the research laboratories for Akzo (Chemicals Div.) in Brazil – now Akzo Nobel. I was responsible for a large group of professionals, developing products and processes that are widely used today. After leaving Akzo in 1994 I joined McKinsey & Co. in São Paulo as a Communication Specialist, and later accepted the position of Research and Information Manager, where I set up an 11-person research group to serve all of McKinsey’s operations in Brazil. 

I am skilled both in written communication and in research and analysis, and part of the reason for setting up my own business was that this offers me the ability to work in both areas. 

Positions held: 

· J.S. Ryan Reps. 
Owner current 

· McKinsey & Co. 
Communication Specialist Apr. – Nov. 1994 
Research and Information Manager Nov.194 – June 1997 

· Akzo Div. Quimica Jan. 1985 – Apr. 1994 
Laboratory and Environmental Manager 

· Shell Brasil S.A. Jan. 1980 – Dec. 1984 
New Projects Associate 

Education: 

Ph.D. Organic Chemistry 
Rutgers University 
BA Chemistry

